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Aeby, S., De Pietro, J.-F. & Trimaille, C. (2001). Comment décrire la construction des savoirs en classe ? : un exemple dans le domaine 
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Mackey (pp. 103-123). Paris : L’Harmattan. 
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De Pietro, J.-F. (2002). Le français régional à l’école : quelles possibilités ? In P. Singy (éd.), Le français parlé dans le domaine 
francoprovençal : une réalité plurinationale (pp. 31-66). Berne : Lang. 
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les enseignements du programme Evlang. Bulletin suisse de linguistique appliquée, 76, 227-233. 

Béguelin, M.-J., De Pietro, J.-F. & Näf, A. (éds). (2002). Approches interlinguistiques de la complémentation verbale : quels savoirs 
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Educateur, no spécial 03 « Un siècle d’éducation en Suisse romande », 8-11. 

Aeby, S. & De Pietro, J.-F. (2003). Lorsque maître et élèves interagissent… : vers un modèle d’analyse de la construction des 
connaissances en classe. Les Dossiers des sciences de l’éducation, 10, 93-108. 

Aeby, S. & De Pietro, J.-F. (2003). Les modalités de construction des savoirs et aptitudes. In M. Candelier (éd.), L’éveil aux langues à 
l’école primaire : Evlang : bilan d’une innovation européenne (pp. 191-216). Bruxelles : De Boeck. 
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classe ». In M. Jaubert, M. Rebière & J.-P. Bernié (éds), Construction des connaissances et langage dans les disciplines 
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du 3 au 5 avril 2003 (pp. 1-56). Bordeaux : IUFM d’Aquitaine, Université Victor Segalen Bordeaux 2 (CD-Rom). 
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M. Candelier (éd.), L’éveil aux langues à l’école primaire : Evlang : bilan d’une innovation européenne (pp. 275-302). Bruxelles : De 
Boeck. 

De Pietro, J.-F. & Aeby, S. (2003). Evlang et la construction des savoirs. In M. Candelier (éd.), L’éveil aux langues à l’école primaire : 
Evlang : bilan d’une innovation européenne (pp. 157-182). Bruxelles : De Boeck. 

De Pietro, J.-F. & Schneuwly, B. (2003). Le modèle didactique du genre : un concept de l’ingénierie didactique. Les Cahiers Théodile, 
3, 27-52. 
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du Tessin, Secrétariat général (CIIP/SG). 

Perregeaux, C., De Goumoëns, C., Jeannot, D. & De Pietro, J.-F. (dirs). (2003). Education et ouverture aux langues à l’école (EOLE). 
Volume Il : 3e année primaire-6e année. Neuchâtel : Conférence intercantonale de l’instruction publique de la Suisse romande et du 
Tessin, Secrétariat général (CIIP/SG). 

Perregeaux, C., De Goumoëns, C., Jeannot, D. & De Pietro, J.-F. (dirs). (2003). Education et ouverture aux langues à l’école (EOLE). 
Glossaire des langues, lexique plurilingue. Neuchâtel : Conférence intercantonale de l’instruction publique de la Suisse romande et 
du Tessin, Secrétariat général (CIIP/SG). 
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langues : textes de Bernard Py commentés (pp. 115-120). Paris : Didier. 

De Pietro, J.-F. (2004). D’autres langues en Suisse… Babylonia, 1, 7-8. 
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C. Vargas (dir.), Langues et études de la langue : approches linguistiques et didactiques (pp. 81-91). Aix-en-Provence : Université de 
Provence. 
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De Pietro, J.-F. (2004). Travailler pour l’intégration : entretien avec Monsieur Francis Matthey, président de la Commission fédérale 
des étrangers. Babylonia, 1, 14-18. 

De Pietro, J.-F., Matthey, M. & Py, B. (2004). Acquisition et contrat didactique : les séquences potentiellement acquisitionnelles dans 
la conversation exolingue. In L. Gajo, M. Matthey, D. Moore & C. Serra (éds), Un parcours au contact des langues : textes de Bernard 
Py commentés (pp. 79-93). Paris : Didier. 

De Pietro, J.-F. & Wirthner, M. (2004). Enseigner le français : un défi sans cesse renouvelé. Résonances, 9, 4-5. 

De Pietro, J.-F. & Wirthner, M. (2004). Enseigner le français à l’école, aujourd’hui. Résonances, 9, 6-8. 

De Pietro, J.-F. (éd.). (2004). A la découverte des langues du monde… et de chez nous (encart didactique). Babylonia, 45, 16 p. 
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De Pietro, J.-F. (2005). EOLE : des moyens d’enseignement pour amener la diversité des langues à l’école. In L.-F. Prudent, F. Tupin & 
S. Wharton (éds), Du plurilinguisme à l’école : vers une gestion coordonnée des langues en contextes éducatifs sensibles (pp. 459-483). 
Berne : Lang. 

De Pietro, J.-F. (2005). EOLE : didactische hulpmiddelen voor de kennismaking met taaldiversiteit op school. In L. Top & H. de Smedt 
(eds.), Zin voor talen : Talensensibilisering en de taalportfolio in een meer talig onderwijs (pp. 43-68). Antwerpen-Apeldoorn : Garant. 

De Pietro, J.-F. (2005). Introduction. In V. Conti & J.-F. de Pietro (éds), L’intégration des migrants en terre francophone : aspects 
linguistiques et sociaux : actes du séminaire de Neuchâtel, Suisse, 4-5 décembre 2001 (pp. 7-20). Le Mont-sur-Lausanne : Loisirs et 
pédagogie (LEP) ; Neuchâtel : CIIP, Délégation à la langue française (DLF). 

De Pietro, J.-F. (2005). Normes, identité et apprentissage en situation de contact. In L.-F. Prudent, F. Tupin & S. Wharton (éds), Du 
plurilinguisme à l’école : vers une gestion coordonnée des langues en contextes éducatifs sensibles (pp. 293-322). Berne : Lang. 
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De Pietro, J.-F. (2006). Editorial. Babylonia, 1, p. 4. 
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De Pietro, J.-F. (2006). Entretiens avec des enseignants et des chercheurs : réponses de Jean-François de Pietro. In L. Daleau, 
Y. Duchemann, A. Gauvin & F. Georger, Oui au créole, oui au français : essai (pp. 173-177). Saint-Paul : Tikouti. 

Aeby Daghé, S. & De Pietro, J.-F. (2006). La discipline comme construction sociale complexe, au croisement des prescriptions 
officielles, du modèle en acte des enseignants et de l’objet. In E. Falardeau, C. Fisher, C. Simard & N. Sorin (éds), Le français : discipline 
singulière, plurielle ou transversale ? : actes du 9e colloque de l’Association internationale pour la recherche en didactique du français 
(AiRDF), Québec, du 26 au 28 août 2004 (20 p.). Québec : Université Laval (CD-Rom). 

Cigada, S., De Pietro, J.-F., Elmiger, D. & Nussbaumer, M. (2006). Introduction : les enjeux sociaux de la linguistique appliquée. Bulletin 
VALS-ASLA, 83/1, 1-9. 

Cigada, S., De Pietro, J.-F., Elmiger, D. & Nussbaumer, M. (2006). Introduction : les enjeux sociaux de la linguistique appliquée. Bulletin 
VALS-ASLA, 83/2, 1-10. 

Conti, V. & De Pietro, J.-F. (2006). Français : propositions en vue de la définition d’une conception terminologique en Suisse romande. 
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De Pietro, J.-F. & Wirthner, M. (2006). Repenser l’articulation interne de l’enseignement du français en Suisse romande. In 
E. Falardeau, C. Fisher, C. Simard & N. Sorin (éds), Le français : discipline singulière, plurielle ou transversale ? : actes du 9e colloque 
de l’Association internationale pour la recherche en didactique du français (AiRDF), Québec, du 26 au 28 août 2004 (24 p.). Québec : 
Université Laval (CD-Rom). 

Cigada, S., De Pietro, J.-F., Elmiger, D. & Nussbaumer, M. (éds). (2006). Les enjeux sociaux de la linguistique appliquée : actes du 
colloque VALS-ASLA 2004, Neuchâtel, 16-18 septembre 2004 (Tome 1). Bulletin VALS-ASLA, 83/1, 198 p. 

Cigada, S., De Pietro, J.-F., Elmiger, D. & Nussbaumer, M. (éds). (2006). Les enjeux sociaux de la linguistique appliquée : actes du 
colloque VALS-ASLA 2004, Neuchâtel, 16-18 septembre 2004 (Tome 2). Bulletin VALS-ASLA, 83/2, 247 p. 
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De Pietro, J.-F. (2007). L’enseignement du français : nouvelles perspectives et vieux démons.... Politiques de l’éducation et 
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Elmiger, D., Wirthner, M., De Pietro, J.-F. & Pochon, L.-O. (2007). La construction des standards en Suisse : au-delà des engagements 
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recherche en éducation et en formation), Université Louis Pasteur, Strasbourg, 28-31 août 2007 (13 p.). Strasbourg : AREF. 

Muller, N. & De Pietro, J.-F. (2007). Que faire de la notion de représentation ? Que faire des représentations ? : questions 
méthodologiques et didactiques à partir de travaux sur le rôle des représentations dans l’apprentissage d’une langue. In D. Moore 
(éd.), Les représentations des langues et de leur apprentissage : références, modèles, données et méthodes (pp. 51-64). Paris : Didier. 

Muller Mirza, N., Tartas, V. Perret-Clermont, A.-N. & De Pietro, J.-F. (2007). Using graphical tools in a phased activity for enhancing 
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voisines : vers l’intercompréhension (pp. 197-226). Chêne-Bourg : Médecine et Hygiène - Georg. 

De Pietro, J.-F. (2008). Dépasser les listes de mots pour s’intéresser... aux mots. Babylonia, 4, 17-22. 
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